
 

 

 

 

 

  

TERRE METISSEE 

Vin de France 

Vignoble / Wine Area 

Métissage de deux cultures, quatre types de sols différents et sept 

cépages. Avec Terre Métissée, Vinovalie et Vignobles Dom Brial inaugurent 

la première cuvée métissée 

Crossing of two cultures, four different soils and seven grape varieties. With 

Terre Métissée, Vinovalie and Vignobles Dom Brial inaugurate the first 

blended cuvee 

 

Cépages / Grapes varieties 
Malbec, Syrah, Braucol, Grenache, Négrette, Carignan, Mourvèdre 

 

Vinification / Vinification 
Vinification traditionnelle. Macération à chaud de la vendange avant 

vinification  

Traditional wine-making. Hot maceration of the harvest before the 

vinification 

 

Notes de dégustation / Tasting notes 
La robe est somptueuse, d’un noir profond. Le nez se caractérise par une 

intensité aromatique portée par des arômes délicats de cerise kirschée, 

mûre et cassis. La bouche est ronde et charnue. La finale est veloutée, 

d’une grande finesse 

The colour is sumptuous, deep black. The nose is characterized by an 

aromatic intensity carried by delicates aromas of cherry kirche, blackberry 

and blackcurrant. The mouth is round and fleshy. The finish is velvety, with 

great finesse 

 

Conseils de l’œnologue / Advise from our oenologist 
Servi à 16-17°C, cette cuvée élégante et puissante s’accorde 

parfaitement avec un burger de canard, fromages affinés et desserts au 

chocolat 

Recommended at 16-17 ° C, this elegant and powerful cuvee it will be 

perfect with a duck burger, ripened cheeses and chocolate desserts 

Vinovalie  

Les Portes du Tarn 81370 Saint-Sulpice  05 63 57 18 10  contact@vinovalie.com 

Retrouvez Vinovalie sur son site internet www.vinovalie.com  

et aussi sur les réseaux sociaux  

 
L’abus d’alcool est dangereux pour la santé, à consommer avec modération. 


